
! vet do ri åro mest sobi ett p*r lekan- | 
| de bar». Ja* kunde aldng drömma 1

om. att dddee år »4 maktlös iaf°r j 
, kar>ken.'

matten i ansiktet, sk NI vaknar upp 
j och si gir ut orh gör allt. som står I 

Er makt för att f råm Ja vetepoolen» 
-ak till båd- Er och andras båtnad 

• t>®tU kr ju Er egen önskan. Och si 
| till slut. alt XI skal! finna omkring 

4 ■ *00 andra farmare. som göra del 
samma.

Detta år ett försök ttU ajålvhj*lp 
ttch en hc-derssak for »amhailet ocb 
den enskilde

Rohin 
Hood
Florn

“Mina Händer Darrade
och Jag Kunde icke Sova”

Erlectric
Olja

for minneekor 
och djur.

IM* ttå *Ukand**e flykt undac htct j 
ber teckt si art apperrndn i heia Ja- j 

<*.L i »rarirrhet' kr-.MiorBa tallMr. ThomiM Honey. Brant 
4; ford. Ont. nkriier :—

I “Då ..ig bur urle taga Dr 
1 Cha/«'s Nerve Kmed. var ;ag så 
i nervö*, att min hand darrade 
I 10m ett lov. da jag t -g eo tekopp 

—ti hande: Jag r ,irej -ova 
T" val, kunde ej komma ihag saker 
±ar och jag hade neuralgisk smarta 
M t min kropp. Sedan jag tagit *ju 
g abkar av Dr Chase'» Nerve Food 

ar jag emellertid vid utmärkt 
halsa."

flrda fyllda av del djupaste medli- 
datsde upp till v.Uan. -lar traarediees UTI OVER 

•C AR DET 
POPuLAkA 

MEDLET 
FOR HOSTA.

FÖRKYL
NING.

VRICK NING.
SAR

SKAVSAR.
LAM RYGG. utiandsk tidning lases följande sedt

ETC
f* det akt*

PRIS

: -. t a kapitel utspelad**- Villan be
traktas roa: ar «n>m helig, och pilgri
merna cediaaza blommor rid trap
pan* fot Mm en kylinlngsgard UU de 
al*kacd‘S andar Nu bar man beslu
tat ma bujw-t f r art underi alla folk
vandringar

IM finn» ett japanskt ord»tar, som 
**<• r att 1 .tn man vagrar att do. då 
man skall, drar man öror sig en skam 
-om år värre in ti*»den Det år det
ta gamla ordatår. som de tickande 
f >ljt. då d» va • döden frarr. * ett liv 
- falhkber. <>cb ol. ka Och d-ras folk skall **tå i kontraktet, ty det är blott 
dömer dem mytket miit. skriven och bevittnad överenskom

--------------------------------- me.'** mellan två eller fler farmare.
-------- ------------- __----------------------------------- itt de : • x -alja sitt bvete tillsam

1 vscTffi■ärt
ftS - v L. H. Hjelmeiand.

Kinistino. Sask. november 1923.

S>n natur kan ingen förneka

i . 1 arande berättelse
“över havet for ett skepp Kom 

; så en storm och skeppet höll.på att 
förlisa. Kaptenen sad*

Lasten är tung, låt om u^s kasta 
100 kistor citroner over bord '

Och. det gjorde man. Men storm* n 
tilltog. En av matroserna sade då:

Mina herrar, vi ha en passagerare, 
som är jude Stormen skall lugna 
*ic. om vi kasta honom ver bord 

Så gjorde man. Men stormen rot 
- >m ett vilt djur “Stopp, sade en 
annan, “med oss reser en grek. I

b
I*.- hy«r|Ht

Åstadkommer gott, lätt 
bröd och delikta kakor 
och småbröd

DR. CHASES NERVE FOOD
Ltd„eller Edmanaon. Bates i Co.. 

Toronto
50 centa pr. ask alla handlande

man- : en nar Ni säger, att styrel 
sen kan v ra som den finner for gott.nåi ,i <lå elsbodet plötsligt rev slö 

;,n från hemligheten. De» enda.
6 £SlliNJl . v ,'U'M > U \«i v* Ni -jalv. att Ni skriver något 

• m ar ren 1 »gn. I^is k "traktet och 
-ag os- hur det står!

: i-Ivckhga kärlek var

■ i% 7En typak orientalisk avslutning på 
en modem japansk kSrlekstragedo

Del ur något
Når rÅllet Ior iu'!“n !*ku!; • \ ha kastat 

grek. n 1 vattnet
foravunArtsliiöia orh fru Hai&nc 

n«> fråt. ilna hem i Toklo den åttou 
dt» juni. <*- i* o.an tror, att Ue slutade 

•t i.v r* ;.iu f Ijand- uag Upptäck

nytt, >i r:i ingen har hört förr 
farmaren kor in sitt vete. så får han 
<-n mlnlmibetalning. icke så lit*-n som 
möjlig:. - - r.r.i Ni säger, utan så stor 
-nian finner f rsvarligt att göra 
h-n: detta ar vad kontraktet >äger.

Att farmar-: n icke behover hålla på 
-itt vete i s;--kul«i’ionssyfte,'år en av 

de störst af -rdelar. som kunna

HOOO MILLS l K:*rr-
•vOch de kastade grek»-u över bord. 

Av en händelse saktade storm--» av 
Plötsligt sågo de en ot rhört stor haj 
simma efter skeppet. I>e fångade ho
nom, och se, i hans buk satt greken 
och s&lde citroner till juden."

BifFor eågra månader spred *ug

tra» ka avslutning
I un !* rr.itV 7 en om en
I#*. b-atorias t hi tjänare skulle
trenn- å - kände, hVi-t b« kanta for fat- | ord n mg i Ari.-himaa furtju
ta/- hsi# t.iisamman» »ökt dodee for „in, ,, ,, ,rh -,ad i Karuiga
au undgå de fort t-1 klingar, »om d- 
ra» starka kärlek u -dfort tior dem 
Han var en my< k«-t berorod författare 
vid namn Takeo Artahima o* h beonv-. 

var Akil- Uatano, aven ett av

Inneslutet l varje säck av 24 Ib. vikt 
eller däröver

gjord-- • då

1,ETT ANNAT STILPROV
Dit bade d«wa upp*- bland bergen. 

..fiskande tagit sm tillflykt ROBIN HOOD MILLS LTDJag ser. att de tostlge jamra sig
v r - under d(-t CcinädR-NvhfttPr

t. "Ivar-'-.:.-!*- -*:*•• .*!;••? ar dvt som mer * *
Då de ha l.t familjema b*«rjade sak over de höga priserna på spriten i 

na »ina respektiTa anhöriga, gjordes Manitoba. och det kan man inte un- 
förfrågolngar i.- , polisen, men trots dra J>4 d& man taDk. r, alt (u m.tn än nå^°t »nnat ruinerar farmaren.

txb följderna kunna ri finna på hvar-

CALGARY. ALTAMOOSE JAW. SASK.

Japan* mera uppskattade författar
namn, Dern.-. dubbla självmord har 
värkt »-it enormt upp- -nd'* i hv-r.ira 
kretsar l"Japan, och tidningarna ha 
agnat Hid-r å* det Intre.-*'»Dta probl—

Vi vilja fästa uppmärksamheten p.*i j 

nons i detta-nummer. Mr Johnson är I

ivrigt efterforskningar kunde man sWajl draga $12.000 per Ar och ingen- 
cj fmna ringast- <pAr efter dem En , nii>har att bestalla. Ed sådan sy . 
ligt efterlaninade brev har man etnei ]a bebo ve s
lertid fått reda på, att i*afet tillsarti fa

enda fann i västern, 
d %n som bor ett par mil från staden 
och kan k ra sin skörd från maski- ' n välkänd juvelerare or h urmakare

Varför skall
ingen praktik ull att sk<>

Där ar endast räka v att göra.
it, i;!l K.ira cuwa med M. . , , har fm,la .. , »«> till elevaiore få mer än den som 1 d-nnn stad «.smt ilnltae- i* flitigt l

forst måste tröska och sedan köra in f*Pt skandinaviska föreningslivet, 
med sitt vete?

mans restBåda horda ju till det moderna
Japan, och a*t de genom allt hand 
lingH t't hyllat en gammal, japansk

bestämda planer på att undfly alla arbetar*regering och är hårt uppe
Varför skall den som 

odlar en jurnban-last få mer an den sctxh bygga och bo här med Kipllng 
som endast har några få hundra bu- rom vår närmaste affärscentra!, fin- 
shel?

Från Kipling. Sask. Vi svenskar.qlitnmgar och rg- r g«*n.om att taga itu vi ur' i k Li dem,'ty do veta nog 
Brevm v > i * *, - krirna på tå val <:• v -a <fc-t .. : i alla

fort tag. När landet skall re-
lrertl,ion' ":,r lr»-l«ll,V MO git_ Ar|,hfm, f„rlttofJC
«rta*** inom Ja!,an,i ^;!jria-t både >ant T,d

der
,-lna sinnens fulla

bruk "■ h * v fri vi',a »a-'en for Vli.-n H--K<-r:ngar r i aldru: ' Att v*-.-;, »ub-ns styreis-- mottager i ovanligt njutningsrttt högtidsstund -
.dl på detia möjliga satt kon kunnat b.-styra någonting, utan att vete. när det kör- - in. är ju vad den I det att allas vår bekanting Göran
f’>"fc ur den 0'i'härdlira situarionen, ,i, i k. - ar tr-dubi. a pris*-r Varför skall l- ra no-n att det då kastas på Olsson-Föllinger hedrade med
vari *.'<?. • c •» t-ra i; t -1 • .-k t i- . : ■ • • : ■ r * : mv :i iit * get toarktiädet;. antine n det finns köpare be-ok samt gav <•<•> én finfin
ma tii«'i! :n fru Hatuno o h k- n- !,: ,.,m i., i - tället t r ätt skeppa in ‘ t- ej. d< t ar åter en osanning, som konsert, som för oss svenskar ytter 
n - make har tydligen aldrig fallit ' d*-» n r v.-*.* och korn kan närapa «' ke l an bevisa Meningen med ‘iparo förhöjdes därig-nom, att t-n 
-i-m in - j .heller en c ani ryt • f • -n? I)«- göra brännvin i v 'epooh :i ar. att vi skola sluta med hr>1 del gammal hemlandsmnsik In

go oss Ir-<1 ibi-kviUlvn den 16 dennesav klicks och klasser å gårangående »Jälvmord> akl< 
rand*- | eomltSB kr*-i *r har upp-
offrand* t av livet* lutrliga gåva tram 
kallat en livlig beundran och 
ryckning, men på 
de trenno m&namkofna skoningslöst 
Vflri Oversllt delar ma» förvåningen

dra 1 Ul klandras

over <i ■ lyå moderna japanernas garn 
maldags Ideella handling.- -att 
Ator*rlkan,tk ftirfätlare, »otii |» : *nli 

både Arishlmä tx-h fru Ha

Er. Swr:c- for omkring 40 öro litern, och stjälpa vore; ^åsorn det göres nu. '' k i programmet.ning till Europa eller Amerika 
ligt deras ä-ikt tånn< enda?'

Vi äga naturligt-En
fler vad f><-h i stallet skola vi gå Över till v s (‘j nog förmätenhet att anse oss 
Inköp*-.- marknad sr -ring av den. och'detta är kompet nta att avge något fullgllUgt

att vi omdöme om «ri rå högt --v*, r * s i mu-

då ar sa*! och potatis lagen
Självmordet ses med helt olika de lia att betala fur såd.

E >r kristen från Amerika. Men där ar val icke Varken mer eller mindre, äng«*n kårni'
tan o har i N-w York Tim*-» gåit u »f 
tnart' m f-A detalj* rna i detta sal’ tm 
ma kär ■ uirimui b e*'r sm; !• 
grund en lätt 7 i* ■ •i bild av d 
ontorlånninKJir sått alt »e ett själv 
mord i jiimfor-: «»■ • i vår < g-in nyk
tra > ix pA »ak*-a 
ligt de bå la hiigt kultiverad*1 pei -nn-

ögotl av uli Itu raser
In mc ar <!<f ett brott, ot huru noi: affat g«-ni i Matiitohas click rule ^kula <ilja när och varsomhelst det sikalisk bildning stå«-nde förmåga.

hand på 8ig själv, och ett folk. som f >r såilana ting 
"dan generationer levat i denna upp- som ur

f 1‘t * : *i i: v, i .r-t x t . x i,.-. - | L * 11 -atlant ‘t Ty .j : tiUf.ii!- !.-.a s un annat fnlk. !>#‘t l,t haft fi-rmunen av !•*.>..k av nuv -n ~
* * I lv r i- :i;ri n tillägea ■ • ta r \ ! v- k . . *t marknadsföra närm*;: ■ » nv - våris musik-

vu ! r... ; k : -r I «it c ' mv • ' n ' i . .* trjva nåi- ,t f.,r <b : . Men vrt v--r. . allt st <M mmu som varje kon-tuar. Ja, det var för ess. riktigt
an . ; tn-■ e •- rtn .*• ' ■ i • da n hava $22.... i för anmiri affär-man l--r m-d sina varor, uppfriskande ;ut fä uppliva b-kant-

■ ' i. - • r : • . ; . '• i 1* " ■" • • ;,n. men ' ' :ii>l » n - 1 en ’ (1. O.

«ppf.v?iiiiit' torde \.r.\ le lydh.rt kev in lig!, alt d“ kunna handla i brimn- i *' På forlust
al a raser alla. vin billigt. Varftir voro icke ett par 

folkslag -å kärt. att självmontct må- fattiga farmare berättigade au. sköta studerat v i ?pools>
!)« f mäst.e ha varit billigare ut till att det har vitt runt för er;

- efter f.*r $2.000 än att få ni har fått upp och n--.-i på heia till
ställning.t, Ni säger, att det enda

men vi vilja dock framhålla, att vi 
•.er, v i|h ut robi aldrig ,a!:i ‘ltt sådant pris. att farmaren får aro förvissade om. att Kipllng ej fur

finns en köpare, som är villig att ’>*»•Men det är en tinsr

En Trogen Rädgivare 
och en Verklig Skatt är 
RÄDDNINGS-ANKARET

H.in h un drar liv

ligbeUTRA c h * ; utan att <l.r-kti 
fr*-., . i i . i ** - ;
keln 111 i den gåta >m höljer 
mordets lore hintoria - i att sägs 

Ari - hlm.i och (r;. Itatano tillhörde

E*>llingers typ. tv han visade tydligt, 
att han ej låtit h igmodsbacillen fäLiv.-t ur helt Om i nu i d**f • -i - r i och hela har l»enr.» b ak, k}»r lårurik. me»! mån 

K» avbiMniugar borde l»*ae nv båda 
k-.nen - J*-:> ar av vikt fur f !k *■ m 
i.miui gifi» *u£. eiler 6->ni leve i oly k 
ligt »ktenekap1 I»*-n beekriv. ■ v i-ia 
re *llt k-ine*j#kd<*ni*r. de fj>n*kr»<-k 
Ugn f * j l.-rnn av ang(h*ms»>iid* r *,t 
- ;i nvagtc t lervnfutwt imputeo* 

vagiiet, n?ruklK:imli*'l.
• t i. « v ..rh fö 

alltid km

jal v någon näring hos sig. utan att den 
lämnat honom alldeles oberörd. Och 
icke minst på grund av denna om- 
ständighet an • vi, att han som en 
äkta nordisk vikinca- n kommer att

’• net. så aer det
•nåvot abnormt, något det'Ste an- *-s si

or Att , nien å andra idan se Japaner- job att 
i i eutdligi f-«ri -mligt på - Uv pillin : V 

n h kurm t under vi .sa omstan 
hans handling som <-tt

binia d« h rup: . v : i all r. \ «r 
lärt Ja n t il! s;ir,t* , (i,-i - ar. 11 Ju |
pan frigjort : w ur tradihiiu-nh i ii n ii div hetergrepp m h Ull det I. av tt v ,! .- lag» aputeos. ,'a. som en storslagen 
läg-v r d«*t gu*la, en ny tid <><*h andra , , , . . , .• jalvfurtiek- i «• 1 »tn ror döden ruI>full - k 1 : ,ih 1 ' M n i l m. 1 -Mim-rli.' ihinju <*l!*r d«-t 
eitttiska handling v. .r an då hur / , . ,dubbla hjalvmor h-t. *-<*m vanlig*n ar 
djupt med !» a i . -• i t i-r a: • * r * , ,iipplo-ningeri na *n trag• < karleks 
ta-. - x. i liti.t torkan p : . ,.i: x.irdigt n a timrar Ett sjalv-
ivt l *r den iv- . . -tuTai .onetas id«- r ,mord under tiiltrasslad- aftarer eller

oärligh.d intraktas däremot sås3m 
fegli* t

h k!ud«-r av én.sektion land
( Chas. Peterson sättet f >r fafmaren att -rövra dea»a 

rattigfi ter . r att vrvanisera sig, och 
del .ir Ju just det vi K ,ra, o h s.v kom va,t- 1111 h‘',h : *»*«*- f *r «le själv och

det land, som sett honom födas.

gä segrande fram på den bana hanW.ulena, Sask. i* ujiph»v*s helte 
• .dfhk-a vei h. 250 »
- ; ji««ni!urnl-1 »ä 2f»CTumer Ni med ett upprop o<h säger, 

att det ur k’:- -A. *• tt det nuvarande
1 Edert sir blad hank \ :-*met g >r denna organisation

i,i h ‘Ifiiim ftimnuaOM VETE -POOLEN"
Ny pastor ha nu baplietf :nlin 

garna i Wctaskiwin och Nashvilie 
fatt. i dV t att t i -nr I’ M 

m i flera år verkat i Wadéna, d*-ti

M. A. Ericius Medical 
lnslitute

Hr redaktör:
atiatia Tidning n for d- n v tu v mh r ?,r det svårt för någon rät-

- ,»r • n :• w \. Loi iahl fr u- • kt - tt ( ri: -h,-: ■ n.anrn.-ku att tro; ty for
det f - ta s. vi nu. att Albertas% ' »ovemher 1. il sin lä r - ta predikan

684 Union Avenue. New York
l-« ri-r»t 18»-r I ro 

k'.'iigr*-äsltn:6rrie for undr 
kvsrkenh- i var *

n .'?o ' r till utredning av vvtepoo-
len. >m NI kunske vill var , sä vän- r«e|K..,t arbetar, ocli väl att märka ' Wge rursamlingarna.

; lig att L-iva mig tillfälle' att tälta på. mcå det nuvarande banksystemets familjen ej anlände samtidigt, upp-
sköts välkomst festen tifl söndagen <1

Ty »lera» årliga orh ined gott saniv.-i, 
d v s dubbel

,<zj«i me<1
-

1 ni«iuo 8f®v
Eftersombcgåiigna '.--hlnju' 

ejälvi *.:har n t gamla anor in 
om Japanernas rasp ykologi

*ka 1 anad»
E'tt f- : i ; • hr-v från .fru H t

-t ino till h» ?mt's vantnna. baronessan d ,rnd till d iden ''
“X>tepool**n är av farmarna själv PpDR<ir o- h för det andra, vems pen-

Detta blir ungefar 8ar är det bankerna arbeta med? Det
j Ishimor.. l a .»ur ett fork! rande tei samma som att en ting är dömd är icke fabrikantens: icke är det mil- lufle att Benar«‘ få referat,

skimmer över den *•!>•<kljga kvinnans uu doden. innan den ur född Vett jonärens. utan menige mans, små-
poolen är icke född ännu. hr Löf- och medelklassens sparpengar; 1 rdagen den 1 december avhålla en Under åren 1915-19 arbetade han

•Mag t : r dig av h**la mitt hjar da hl. och den ar heller Icke-dömd till delta :tr den stora guldströmmen, och större fest under auspicier av Cent- vid Winnipeg Electric Ligbt A Power
ta f»r \ad du i/iurt fur mig. chb i syn dödey: ty d t ar en omöjlighet, att om 1,1'88a två klasser toge ut sina ralkomitén. vilken som bekant repro- Co. och sedan den tiden liar lian va-
iv-rlwt fur ditt löfte att älska mig en ting som icke har haft liv, kan I’f,ngar. så bleve det smalhals i ban- senterar de tre skandinaviska före- rit anställd av lmperia! Oil Cu. Få

drapa- Ansträngningarna äro Icke ^f*n Ranska snart.

25 nov. Om sagda fest ha vi fatt
Arishyna var utan tvivel Japan- 

imst frametAeude forfat t tn- våra 
dagar Han var h-»gt bildad, hade 
avlagt de högsta ex :tmin i ovli hade 
dosautom t*n U<1 sti t at \;d Ht .tm* 
rlkansk; ■ II):. utn.iinu-
il«-# vid »in återkom- till Japan till 
pro(t - or vid Hokkaidn 1 eerliga u 
nfreraitvt, en wlmarkfls** som blott 
komti r «Jf» yppersta till del Till siu 
politiska åhkådning var Vrishiuia - -lan i
rialist. o* h han övade r-nom sitt 1 »r 11 er <v ,u inc-:i 1 M i ett fall som fortgå till dess att vetepoolen har Löfdahl. Har är Ni på villospår igen

j blivit en fin. välväxt skapelse, stark Vad farmaren först behover är 
Jag pp . h att du furstår, noe .itt stå på sina egna ben. och då ken mer eller mfndre än ENIGHET,

hur ■ g hann*-: tur min make och for blir <len -n prydnad för hela farmar Ty om farmaren kan bli enig, så fins oförutsett hinder kommer i vägen efter företog ban en tripp genom Eu
ropa och återkom till Edrnonton _i

Jönköping samt emigrerade 1909 till 
Skandinaverna I Edrnonton ämna Alberta, varest han tog hotnestead

förhållande till sin make.

ningarna Skandinaviska brtidraska svenskar ha varit så långt upp norrutan häns.end*- till mitt uppf »rand-
YAr t*>t... tanke var att offentli- heller förnyade, såsom Ni säger, de pet. Bönner av Norge och I)ania. Pro- som han Så har han bl. a. varit sta 

grammet kommer att omfatta tal. mu- tionefad i Fort Norman samt å Hur 
Mr Reitnar Remidav, s*-l Island, som ligger 280 inilnorr 

vilken f n b« reser Canada, represen- om den arktiska cirkeln I november 
terande S. C T orh Norröna, har lo 1922 hälsade han på i Sverige och 
vat bidraga med ett tal. om ej något blev då bekant med miss Lund Dar

Ni säger, att det första farmären
v -n ra allting h lar.ina livet r- * ha gått sin jamna gång ända från behöver 1 en sådan organisation ar

Men någr.t få måna f-»rsta b* ynn- lsen och komma att *n Farmers* Union Rank. Nej. herr sil( °ch *ång.

fattarskap dt betydligt inflytand* på *1 ta
THE STAR STOREimisftorna.

Wetaskiwin, Alberta.Arlshlma hade v csft m- d - n 
dotter t ! gener* n baron Ka n * 
nt-*n efter hustrun* i bodd luv

l» t a uu tolv år. sedan jag befolkningen, som varken de eller engen makt på jorden, som kan stå Festen skall hållas å Plmpire Hall.Tak-kl
Miss Lund ar frånEtt trevligt bröllop gick den 13 nov. februari 1922 

av stapeln ä hotell McDonald i Ed- Hisscho i Småland samt vi-tades mel
gift* : a i:;.*! Hat a ti ). .»ch s<‘dan i-icun annan behöver sk ammas fur. honom emot. 
d« - har han älskat mig som sitt eget

F-Tlora kke. detta ur 
De farmare. <om hade sä brått* rn ut: Mkte. I Kr utläggning av banksyste- Butiken med skandinaviska betjänter 

Butiken varest du kan erhålla vad 
helst du önskar--------

med »in m< <• U ; a tre barn -in 
villa * Tuklo 
rtk men i olikii m i *1 ( ~;.t an-
dra. plågade* han ar sin riked *m 
vilken han kände

Efter vn lång -..ilsstrid tog

Kontrahenterna voro mr lan 1916 20 i Jarn* stown, N Y anv^.t* •: r -l:-*r-!--n o- h tr- --.nin.- n. att de met i nau - r Ni ingenting om Ronds monton.
Carl Georg Arnell och miss Margare- var m*-llan 19L" 22 hemma på 1 >••

11 in !• vb- blott f:-r mig
h r k.tnt i •• - -att f r honom. a'ke kunde taxa sig f:d att sätta sig nv-n Ni ar val <å van vid att bankbe-Ari>htn*a ur myt. k VI önska speciellt fästa er uppmärk 

till samhet vid det faktum att *lla våra 
varor äro av förstklassig b.-akaff*1 i 
het och andå till allra lägsta priser.

ta Lund. Vigseln förrättades av pa- >k. varefter han återv nde 
stor A. O. Borlaug vid den skatid. Janvstown. Mr Araells mor ar nu 
luth kyrkan i närvaro av onra C. bosatt 1 Gi - bo, o* h mrs Arnells fur 
Johnsson, miss .Alma Dahlgren och åldrar ha o< ksa där sitt hem. Mr Ar

och till d- r,n.' 'und har ja* levat ho» _ ia i. vetepoolsystemet., komma nu i tjäningen ar ärlig att d$t icke faller 
hen an sum hans käraste dutter eller ^tora följen och låta inskriva sie Er in att n.iuma det. Men på några 

När Ni -ager. att medlemmarna av få år ha vi haft två bankfallissemangrida mot sina A J.ig har levat * tt liv avlilla syster.
k -trick h •nh-> hos Hata:.** men 'denna organisation behandla^ som ocb det ser ju=? icke något lovandegetter

han sA fur två år - l.io det avgoran Montgomery Brothers Lid.
mr Albin Samuelson. De unga tu av- nell har under sin vistad i Canada. j 
reste sammakx.dl

det >:ir lo-k f rst. nar j:xg mötte Ta j dibarn ch på samma gång omtalar, ut med någon av dem. 
kr.. ue förstod. Vad kärlek ärd* steg»-l wh avtod från »in Ull >-n 

halv milj >n v*n uppe j;.1 • • förinog.-n- 
fur itt aom han .*!• kunna bli

till Los Angeles. ta* k vare sitt sympatiska väsen ocb - * — — —
där de åtminstone för en tid framåt sin gedigna karaktär, förvärvat mån bolycka, i vilket vi bedja få Instäm 
skola ha sitt hem. Mr Arnell är från ga vänner, vilka önska honom tomte ma

att d» -»a dibarn få lov att välja »ina Att v. tepoolen måste ha både ele-
T k- M ?; ig ha aldrig tänkt ~ • gr-.i dir»ktör r -ch agent»r. så är vatorer och lagerhus, ^om Ni säger,

att få leva liv.-t tillsamma::.- i akten det ke öv-r-n»stämmande m d vaa- ar ju just vad det' står i- kontraktet
Ikn surgen kunde jag vj tillf-- j Lga dibarns ställning i vårt samfund, också. Och där står oc kså, hur myc-

M- n ju karar»- vi bl- v - «let ur hellre ett b#-vis f -r. au Ni skri ket dår skal! tagas av varje bushel

Alf medlem ft> pn-l-öar alet" 
förmögenhet låg i lxird;ga egendomar, 
rtlka hau lat atyck a *må lotter u. h

ga Hutano
i r varandra, desta starkare k >m fr.- -er utn ting. som Ni anting*-n itke vete för att betala des^a hus.

(onlelade mellan d fattigaste v« \\ 
bamrikaste proletårfarriUjerna

; stels.-n till doden l>enna b-nag.-n har reda på. eller Oi-kså är Ni ute för 
het xar naturligtvis dikterad av h^n en oratt lära och arbetar f r at( vil- att farmaren skulle hålla ett kovent
»ya till Hata:;.* Jag beslöt mig en seleda och nedbryta t stället for att och diskutera vad som kunde göras
gång att offra min karlek fur min Ni borde hjälpa till m-d att bygga med marknadsföringen av vetet, så 
mak- skull. < h Takeo och jag be upp Var slår det. att dessa valda br-r jag att få tala om för Er, att det

män måste ha varit raed l spelet var just detta, som blev gjort förli-
V. den höst den 5 och 6 augusti, då mer

Nar Ni i slutet av Ert brev gä® r.

Pru Akiko Hatmno xai -om nån.ni
framståendeeo av Japan* 

kvinnor, och man tillskriver i h.«*g
grad faennee banbrytande författar ait vl aldrig mera skulle tråf
verksamhet de Japanska kvinnornas fjis #kriva till varandra Men ' "r1 Och i så fall vilket spel?
snabba utveckling och frigörelse \ xd löftet bröts utan vår skuld Och tiu --a 
attton års ålder gift.- hon sig tned d« n dlj x wh ,. n ; *r karlekens skull nåste vara ett »pel i Er uppfinning?
präktige llarfusa Hatan.> och olikt

EXKURSIONERbirlg haft vetepool (prr- så det än 3,000 farmare möttes 1 Saskatoon
och hade världens störste kooperati-

! rika ' ;.-rna N*i skriver om ve sakkannare att tala ota for oss. påde flesta japanska kvinnor fortsatte så'»kr- \ * *!«•;: älskande kvinnan, o. , Nar N. saxer, att farmar n avsäger vilket vis detta arbete.— det största 

bon efter slit giftermål att >tu s-r . mannen utvecklar aven i ett brev .sir. rs,---n att salja sitt vet--, ifall han arbete, som någonsin varit igångsatt,
går m i poolen, så säger Ni sannt kunde utföras I detta möte deltogo 

' Jag Lar ineent-ng att Ancra for M-n xnske Ni kunde utspekulera alla tre statsministrarna här i väs
orh »edan 191S har hon vant medl-m | gtin-U-unkl till saken 
av rwlakttonen vid KvinR.-rna* Tid-1
»krift. ea publikation med h-»et an*» i uppf««rondes skull." skriv» r han
eede och vid spridning

( S T R A CENTRAL PACIFIC 
C A X A B A STATERNA KUSTEN" • l- r en form ‘s** m gjurd- tern. nämligen Brack- n från Manito-

Jar ar bkut nojd mel vad som hårst öe* m *jligt för både farmaren och ha. Dunning från Saskatchewan och 
i Nu var fru Hatano ve >a*ker kvin AV: känner pA samma satt Och ae- : vn art sälja samma vete. men Groenfield från Alberta, och alla vo- 
na $iå trettio år. livlig uuacande ock >å g^r kan »in x»r. en del vinkar an r-å var siu plats’ och tid Så finner ro övertygade om. atl planen, såsom 
ialdtifeRt. De trå ir.annu*k*'rna gående * n k vårlåt t-nskap och ber ho- Ni det of r-varligt, att styrelsen ic Utlagd, om farmarne stöde eniga, 
tråtfad*» f->r första gängen f »r s» x nom vaka v»-r modern och barnen. , k»- .ir ander “borg*.-n." Ja. därerm är kund*- utföras med framgång Som

Klo* kan «r nu över ett. och d»-; det intet tvlved. och därför har man Ni ser. så åro ju Era egna tankar 
Vi gingo hela den dragit försorg om. att var och en. satta i verkställighet, utan att NI har 

m har med försäljningen att gora.' reda på det Ni måste hava gått i 
måste iamna nöjaktiga garantier för * sömnen, ocb nu börjar Ni också att 
att allt skal! tillgA på behörigt vis. tala eller skriva 1 sömnen; därför år

Den 1 December till 5 Januari 1924 Viaea dagar i Dec., Jan., Feb..1 December till den 5 Januari, 1924

Fulla upplysningar rörande dessa speciella reaor lämnas med nöje. Vi skola 
också med nöje hjälpa att planera eder resa och arrangera alla detaljer.månader »odan och deras gemensam 

ma intressen förde dem renast l kon regnar mycket
takt med varandra Då kärleken kom lånea x/gen hil upp trots rogn.rt wh 
behullu de sm ljuva, smärtsamma hålla nu pä att bereda oss för alutet 
hemlåghet så helt för sig själva, att Man »ku:7- nog kunna saga. att sc** 
ej ene dera* intimaste vannt-r anat i.ea kring os- ar ganska tragisk, men Men det är icke nödvändigt, att detta mitt råd till Er. att NI får litet kallt

T0URIST *ND TRAVEL BUREAU N. W. hörnet av Main och Portage. 
Phone A S891-2

Och 667 Maln St., Tel.: A 6861

1

FARMLAND 1 CANADA 
The Canadian Pacific 

Rail wav
(Koloniser Ings-de parte men tet)

Gör det lätt
för den svenska jordbrukaren och 

jordbruksarbetaren

Att slå sig ned i Canada
Lätta avbetain ngar arrangerade 
fijr trettiofyra år om så önskas. Ut
märkta skolor, kyrkor, städer och 

marknadsplatser etc.

Vi företaga ofta exkursio
ner för att lata speku

lanter bese landet
Reguljär ångbåtsförbindelse från 

Liverpool, Glasgow och South 
ampton

Penningförsändelser förmedlade på 
förmånliga villkor.

För vidare underrättelser och illu
strerad pamflett tillskriv

The Canadian Pacific 
Railway

Colonizatlon and Development 
Department. Winnipeg. Man.

eller Mr. M E. Thornton. Super
intendent of Colonizatlon, Room 10

Department of Natural Resources, 
Btiilding. Calgary, Alta.

SVENSKA CANADA-TIDNINGEN, Winnipeg, Man. Torsdagen den 6 December, 1923.2
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